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CONTEÚDOS DO PROGRAMA 
 

Mais detalhes no sistema Júpiter: https://uspdigital.usp.br/jupiterweb/obterDisciplina?sgldis=FLM0262&verdis=1 

 

 

- Programa resumido  

 

A disciplina visa ampliar e aprimorar os conhecimentos adquiridos nas disciplinas anteriores mediante uma progressão que 

permita que o aluno seja capaz de expressar sua relação com a palavra do outro e formular condições e hipóteses na 

oralidade. Propicia a construção de um lugar de saber sobre essa língua, visando sua formação como docente-pesquisador. 

 

- Eixos focalizados 

 

 Conselhos, cortesia e a forma verbal “condicional” 

 A expressão de acordo e desacordo 

 Expressão da condição: os vários matizes nos processos discursivos que vão do "real" ao "irreal" 

 O discurso referido (direto – indireto) no funcionamento da língua espanhola:  

o transparência e opacidade na transposição da palavra do outro;  

o transposição de marcas pessoais, especiais e temporais;  

o introdutores do discurso referido e sua relação com a interpretação do enunciado transposto;  

o funcionamento do léxico na transposição. 

 A expressão do estado e da mudança 

 O texto explicativo 

 

- Detalhamento dos conteúdos lingüísticos a serem introduzidos e/ou sistematizados: 

 

1) A expressão da condição: Períodos condicionais introduzidos por si (hipóteses) - Tipologia semântica e relação com o 

tempo e o modo verbal: reais, potenciais, irreais - Condições com si + outro elemento gramatical: por si (acaso), a ver si, 

como si, (pero) si, vaya si, que si, fíjate si. Outras condicionais: paratácticas; como + subjuntivo; conectores complexos: con 

(tal de) (que), siempre que, siempre y cuando, a no ser que; de + infinitivo - Gerúndio e infinitivo na expressão da condição - 

Subordinadas com cuando com valor próximo ao condicional - A expressão de conselhos, estruturas do tipo: yo, si fuera tú; 

yo, en tu lugar; yo, que tú.  

 

2) A expressão de acordo e desacordo: (no) estar de acuerdo con, concordar; estar a favor de, estar en contra de 
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3) O discurso referido (direto – indireto) 

 

Discurso indireto: Conceituação – A dêixis – Discurso indireto, dêixis e o esquema da comunicação – Dêixis de pessoa e 

transposições de marcas pessoais – Dêixis espacial e a transposição de marcas espaciais – Transposição de marcas temporais: 

o quadro das transposições de formas verbais no discurso indireto; as condições e motivos das mudanças temporais marcadas 

nas formas verbais (mudança significativa de contexto temporal; marcas de distanciamento ou não com relação ao discurso 

referido); transformações temporais marcadas nos advérbios – Importância da perspectiva enunciativa para as transformações 

verbais, a seleção de conteúdo e o modo de referi-los no discurso indireto – Transmissão do discurso alheio marcando / sem 

marcar que se trata das palavras de outro: as transformações verbais – Introdutores do discurso referido, verbos dicendi: 

decir, contestar, responder, perguntar, pedir, mandar, rogar, etc. – O discurso referido e a interpretação / percepção do ato 

de enunciação do outro (aceptar, rechazar, dudar, insistir, ironizar, gritar, reñir, pelear, amenazar, cambiar de tema, 

enojarse, enfadarse, negarse a responder, callarse, rendirse, darse por vencido, quejarse, etc) – Elementos não passíveis de 

transmissão literal no discurso indireto – Interpretação de modalizadores – A transmissão de ordens, pedidos e instruções: 

funcionamento dos tempos verbais – As estruturas com pedir no estilo indireto em português e em espanhol: a questão do 

infinito pessoal do português – Observação com relação às afinidades do discurso indireto com a argumentação e com as 

marcas da enunciação do enunciado – O estilo indireto livre. 

 

Discurso direto: Conceituação – Introdutores / marcadores de discurso direto: según, de acuerdo con, en palabras de, os 

dois pontos, as aspas, o travessão na citação dentro da ficção. Afinidades do discurso direto com o discurso explicativo e com 

o efeito de distanciamento / de objetividade / de não envolvimento do enunciador com respeito ao enunciado e às palavras 

referidas. 

 

4) A expressão do estado e da mudança: estar / ponerse + adjetivo, “verbos adjetivales”; quedar(se) + adjetivo, convertir(se) 

en / transformar(se) en, volverse + adjetivo, hacerse + adjetivo. 

 

- Campos lexicais: A cidade: o espaço público urbano, os transportes urbanos, os problemas das grandes cidades. . - O meio 

ambiente e a ecologia. – Os conflitos, a não colaboração, a agressão e os acidentes - A economia e a política – A notícia e os 

meios de comunicação de massa. 
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EL FUTURO DE LA TIERRA 

 
Haz el siguiente test: 

 

En el año 2050, ¿habrá cambiado mucho la Tierra? ¿Eres optimista o pesimista sobre el futuro de 

nuestro planeta? Lee las afirmaciones siguientes y rodea con un círculo la respuesta que más se 

aproxime a tu opinión. 

 
1. Absolutamente seguro 

2. Casi seguro 

3. Posible 

4. Poco posible 

5. Muy dudoso 

6. No 

 

1. La Tierra agotará sus recurso energéticos. 1 2 3 4 5 6 
2. Habrá un exceso de población en el mundo. 1 2 3 4 5 6 

3. Habrá guerras importantes entre las naciones más 
poderosas. 

1 2 3 4 5 6 

4. Ciertas especies animales: ballenas, pandas, tigres, 
bisontes, se extinguirán. 

1 2 3 4 5 6 

5. Se producirán cambios climáticos importantes. 1 2 3 4 5 6 

6. Desaparecerá toda la selva del Amazonas. 1 2 3 4 5 6 
7. Se desertizarán grandes zonas del sur de Europa. 1 2 3 4 5 6 

8. Habrá grandes epidemias de enfermedades como el 
SIDA por todo el mundo. 

1 2 3 4 5 6 

9. Habrá aterrizajes de extraterrestres en la Tierra. 1 2 3 4 5 6 

10. El hombre vivirá en otros planetas. 1 2 3 4 5 6 
 

 

Suma tus respuestas: 

- 50 puntos o más: eres demasiado optimista, incluso inocente. 

- Entre 30 y 50: eres realista, tirando a optimista. 

- Menos de 30: eres un pesimista terrible. 

 

Escucha a dos amigos, Javier, un español, e Isabel, una argentina, discutiendo las respuestas al test. 

Señala sus respuestas. 

 

Javier  Isabel 
           

1 _____  6 _____  1 _____  6 _____ 
2 _____  7 _____  2 _____  7 _____ 

3 _____  8 _____  3 _____  8 _____ 
4 _____  9 _____  4 _____  9 _____ 

5 _____  10 _____  5 _____  10 _____ 
 

PALENCIA, Ramón. A la Escucha. Madrid: SM, 1992. p. 59-60 
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EL FUTURO DE LA TIERRA 

 

A: Isabel, tú que _________________________ ecologista,  hoy viene un test sobre el futuro de la Tierra. 

B: ¡Ah! Eso son tonterías. 

A: Ya, pero en algo tenemos que entretenernos. Tú qué _________________________ ¿crees que dentro de cincuenta años nos vamos a 

quedar sin _________________________ tipo de energía, ni petróleo, ni carbón, ni gas, ni nada? 

B: Al ritmo actual _________________________ casi seguro. Y si aumenta el número de coches en Latinoamérica y África, entonces es 

prácticamente seguro. 

A: Yo creo que ya inventaremos algo. No creo que se agoten los recursos. 

B: Ya, tú tan optimista como siempre. 

A: Oye, ¿y qué piensas sobre la población? ¿Crees que la Tierra estará _________________________ en el año 2050? 

B: No estoy segura. Es posible que lo ________________________. Desde luego, más habitantes ________________________. 

A: Sí, yo también creo que habrá más habitantes, pero más repartidos. No creo que se dé una superpoblación. Además, creo que es muy 

posible que haya grandes guerras. Pues Estados Unidos y Europa _________________________ que luchar para ver quién manda en 

Latinoamérica y en África. Y China y Japón no se van a quedar quietos. ¿Tú qué piensas? 

B: Estoy de acuerdo _________________________. Creo que hay posibilidades de que _________________________ algún tipo de guerra, 

y con muchos muertos, eh, con muchos muertos. El hombre es un lobo para el hombre. Y desgraciadamente también para los animales. 

Estoy absolutamente segura de que en los próximos veinte o treinta años van a desaparecer muchas especies animales. Las -

_________________________, por ejemplo. 

A: Ahí estoy totalmente de acuerdo contigo. Y además me parece posible que haya hasta cambios en el clima. 

_________________________ de que ahora los inviernos son más suaves. 

B: Yo diría que los _________________________ son casi seguros. Sobre todo cuando destruyan gran parte de la 

_________________________ del Amazonas. 

A: ¿Tú crees que eso es posible? 

B: _________________________. Es una gran reserva de recursos. Y dentro de unos años, cuando no puedan sacarlos de otra parte, 

¿dónde irán a buscarlos? Al Amazonas. 

A: No va a ser fácil destruirlo. La selva tiene mucha fuerza. 

B: El hombre destruye todo lo que se ponga a su paso. Mira el sur de España. Se está _________________________ a una velocidad 

tremenda. Estoy casi segura de que dentro de cincuenta años el _________________________ de Europa será como el norte de África. 

Ya verás. 

A: No creo que lo_________________________, pero desgraciadamente es posible que sea así. Y de enfermedades, ¿crees que el SIDA y 

enfermedades parecidas estarán _________________________ por todo el mundo? 

B: No, no, no, no. No lo creo, ¿eh?. Dentro de muy poco encontrarán una solución para el SIDA. Aunque aparezcan 

_________________________ nuevas, encontrarán curas. 

A: Sí, yo tampoco creo que eso sea un problema en el futuro. Bueno, pasamos a la ciencia ficción. ¿Tú _________________________ que 

por fin llegarán extraterrestres en la Tierra? 

B: No sé, no sé, pero me parece poco posible. Si no, ya habrían llegado. 

A: Yo no creo que lleguen nunca. Ni tampoco creo que _________________________ a vivir a otros planetas. No parecen especialmente 

bonitos. 

B: Yo tampoco lo creo. Realmente, las condiciones de la Tierra son excepcionales. Por eso me da tanta rabia que 

_________________________ algo que puede ser único en el universo. 

 

habrá     es      cambios climáticos     estemos destruyendo      estoy segura      vea      vayamos      piensas      

superpoblada      ningún       crees      haya       desertizando       contigo       selva       tengo la impresión       tendrán       

extendidas       esté       sur       ballenas      enfermedades      eres 

 

PALENCIA, Ramón. A la Escucha. Madrid: SM, 1992. Grabación 53, transcripción p. 97 
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¿Tú qué crees? 

(Marca “Sí” para las afirmaciones en las que crees y 
“No” para aquellas en las que no crees) 

 

1. La telepatía es posible. [         ] 
2. Está bien tener una ley que prohíba fumar en lugares cerrados. [         ] 

3. Hay vida después de la muerte. [         ] 
4. Más líneas de metro pueden resolver el problema de tráfico en São Paulo. [         ] 

5. Existen personas con poderes sobrenaturales. [         ] 
6. Enamorarse perturba la vida de uno. [         ] 

7. El dinero resuelve todos los problemas. [         ] 

8. La escuela no sirve para nada. [         ] 
9. Para hablar bien una lengua extranjera hay que vivir algún tiempo en otro país. [         ] 

10. En el futuro, el mundo va a mejorar (ser más justo, más igualitario). [         ] 
 

 
 

I. Escribe abajo una oración para cada una de las que marcaste con “sí”, iniciándola con “Creo que”. En este 

caso, debes usar el verbo en indicativo. 

 

Por ejemplo: “Creo que la telepatía es posible”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

II. ¿Te consideras escéptico / escéptica en cuanto a algunos temas? ¿Cuáles? Escribe también una oración para 

cada una de las afirmaciones que marcaste con “no”, empezando la frase con “No creo que”. En este caso, debes 

usar el verbo en subjuntivo.  

 

Por ejemplo: “No creo que la telepatía sea posible”.  

 

 

 

 

 

 

 

 

III. Ahora elige una oración de cada bloque para comentarla con el grupo. 

 

 

 

 

 
Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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EL FUTURO IMPERFECTO DE INDICATIVO (REPASO) 
 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995, p.184. 
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EJERCICIOS PARA REPASAR LA MORFOLOGÍA DEL FUTURO PERFECTO DE INDICATIVO 

1. Completa este párrafo sobre el futuro de la Tierra usando el futuro imperfecto de indicativo (ej.: 

sucederá), en la persona adecuada. 

Creo que no ......................... (vivir/yo) para verlo, pero la distribución de las riquezas ......................... 

(mejorar) muchísimo, allá por el año 2222, y entonces la expectativa media de vida ......................... 

(poder) llegar a los cien años, también porque .........................  (haber) muchos avances en la medicina. 

Además, la tecnología ......................... (hacer) que se pueda trabajar muy poco: todos ......................... 

(tener) tiempo para ejercitarse, cuidar la salud... La gente ......................... (salir) más y ......................... 

(estudiar) más. Pero la Tierra ......................... (estar) superpoblada y los recursos naturales 

......................... (empezar) a agotarse. En este aspecto, el mundo ......................... (empeorar). Los 

científicos se ......................... (poner) a investigar frenéticamente las condiciones de vida en otros 

planetas, y por fin mucha gente se ......................... (ir) a vivir a otra galaxia. Pero nunca ......................... 

(venir) extraterrestres a la Tierra, ni se ......................... (saber) si existen. Además, cuando se hayan 

resuelto los problemas económicos de la humanidad, la gente ......................... (querer) encontrar en la 

ciencia respuestas sobre la inmortalidad del alma, sin éxito. Entonces, poco a poco las religiones 

......................... (volver) a cumplir un papel central. 

 

2. Escribe un texto breve, con cohesión y coherencia, dando tu propio pronóstico sobre el futuro 

de la Tierra, o sea, tu opinión sobre cómo estará el mundo, cómo estarán las cosas, cómo 

estaremos nosotros (la humanidad) etc. dentro de 200 años. Por lo menos una vez, da tu opinión 

usando Creo que / No creo que. Utiliza en FUTURO IMPERFECTO de indicativo de los verbos del 

cuadro siguiente: 

: 

 

mejorar   *   empeorar   *   haber   *    hacer    *    tener    *     poder    *     poner    *   ser    * 

*      querer    *      venir     *      saber     *     salir    *      ir      *      deber    *      cambiar   

*      pasar (como sinónimo de suceder y ocurrir)       *       dar      *       tratar de    *     intentar 

 

 
Te sugerimos algunos subtemas posibles para elaborar el contenido de esta parte, pero no estás obligada/o a usarlos todos:  

¿Qué pasará con las ciudades, las viviendas, los transportes, la alimentación, la familia, las relaciones de pareja, las relaciones 

interpersonales en general, las fronteras entre los países, la naturaleza, la educación, la salud, la distribución de la renta, la desigualdad 

social y los problemas sociales actuales, la tecnología y la ciencia, las guerras? 

 

 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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EJERCICIO DE AUDICIÓN Y CONVERSACIÓN 

 

 

 
Transcripción de la grabación 

 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Como suena 2 (5. ed.) Madrid: Difusión, 1999. Ámbito 9, grabación 1, p. 10 y 60. 
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Dos personas piden consejo a un psicólogo que escribe en una revista. Lee las dos cartas y trata de explicar los problemas que cuentan 
estas personas con tus propias palabras. Enseguida di: ¿Qué les responderías? ¿Qué imaginas que el psicólogo les va a responder? Antes 
de leer las respuestas de Bernabé Tierno, complétalas con las palabras de la caja, en la próxima página. 

  

 
 

Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 12, Parte B, p. 133.
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Completa las respuesta de Bernabé Tierno a las dos cartas, usando las palabras de cada caja.  

 
 

....................................., las personas que más atenciones, ..................................... y cuidados 

han ..................................... de nosotros, o nos ..................................... de forma directa o deciden 

ignorarnos para compensar esta sensación de ..................................... . Las personas que hacen el bien, 

y a cambio reciben ........................................... e ....................................., no deben sentirse 

..................................... ante aquellos que deberían responder con .....................................  de 

agradecimiento. Hemos de acostumbrarnos a hacer el bien y ..................................... a los demás sin 

esperar nada ..................................... . 

 

atacan      desprecio      a cambio      abatidas      recibido      endeudamiento    
   afecto      muestras      a veces      ingratitud      ayudar 

 
 

Por ....................................., querida amiga, ..................................... demasiado este tipo de 

hombre que ..................................... el centro de las miradas  ..................................... y que ignora por 

completo a su mujer. Es un ejemplar muy ..................................... en ..................................... reunión. 

Sus ..................................... y ..................................... pesadas dan por sentado que es un macho 

infalible y que las señoras están ..................................... y encantadas de escuchar sus 

..................................... . Lo que ..................................... hacer es hablar muy seriamente con tu marido 

y ..................................... que la próxima vez que te haga la menor muestra de ..................................... o 

falta de afecto, te vas a ir. ¿Qué diría tu marido si tú le dieras de lado en las reuniones y te dedicaras a 

..................................... con otros hombres? ..................................... que  sea  ..................................... y 

que se muestre  ..................................... ya que con su ..................................... sólo 

..................................... hacer el ridículo. 

 
frecuente      decirle      gracias      debes      tontear    bromas      desgracia    

    dile      payasadas      actitud      deseosas      consigue      desprecio    cualquier    
   femeninas      consecuente      se   cree      respetuoso      abunda 

 

Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 12, Parte B, p. 133 
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En este cuadro están algunas expresiones usadas en las cartas anteriores. Encuéntralas, relacionando 
las dos columnas. 
 

 
 

¿Qué te parece que significan? Búscalas en un diccionario para confirmar. ¿Podrías usarlas para 
explicar los problemas y consejos de las cartas? Intenta formar frases con cada una. 
 

REPASO 
 
CONTENIDOS COMUNICATIVOS 
 

 OPINIÓN Creo que los recursos naturales se agotarán dentro de cien años. 
No creo que los recursos naturales se agoten dentro de cien años. 
 
Estoy segura de que destruirán gran parte de la selva del Amazonas. 
 
Me parece posible que encuentren pronto una cura para el SIDA. 
Me parece poco probable que vayamos a vivir a otros planetas. 
 

 ACUERDO/ 
DESACUERDO 

Estoy (totalmente) de acuerdo contigo. 
Perdona, pero no estoy de acuerdo contigo. 
 

 CONSEJOS Yo, en tu lugar, no me preocuparía. 
Yo, que tú, no me preocuparía. 
 
Deberías fumar menos. 
Tienes que fumar menos. 
 
¿Por qué no empiezas una dieta? 

 

CONTENIDOS GRAMATICALES 
 

CREER + QUE + INDICATIVO   Creo que están en casa / Creo que no están en casa. 
 
NO CREER + QUE + SUBJUNTIVO  No creo que estén en casa. 
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CONDICIONAL DE INDICATIVO I 
Verbos regulares y usos 

 

  CONDICIONAL SIMPLE 

FORMACIÓN  tardar encender seguir 

infinitivo   
+ 
- ía 
+ 
desinencias 
personales 

(yo) 
(tú) 
(él/ella/Ud.) 
(nosotros/-as) 
(vosotros/-as) 
(ellos/-as/Uds.) 

tardaría 
tardarías 
tardaría 
tardaríamos 
tardaríais 
tardarían 

encendería 
encenderías 
encendería 
encenderíamos 
encenderíais 
encenderían 

seguiría 
seguirías 
seguiría 
seguiríamos 
seguiríais 
seguirían 

 
El Condicional Simple expresa acontecimientos no realizados, pero que podrían realizarse, o que se desea que se realicen. 

 

ALGUNOS USOS 

Expresar probabilidad o duda. Estarían durmiendo cuando llegué. 

Dar recomendaciones o formular pedidos de 
forma cortés 

Deberías cuidarte más del sol. 
¿Me pasarías la sal, por favor? 

Con expresiones fijas de consejo como yo 
que tú / él / ella / usted / ellos / ellas / 
ustedes, que equivalen a yo en tu / su lugar 
 
En esas expresiones puede usarse también el 
Pretérito Imperfecto de Indicativo 

Yo que tú / Yo en tu lugar no me preocuparía 
tanto. 
 
 
Yo que ellos / Yo en su lugar comenzaba 
todo de nuevo. 

 
Todas las formas del Condicional Simple llevan acento: vería, andaría etc. 
 
 
I.  Completa el cuadro con las formas del Condicional Simple de los verbos indicados: 
 

pensar (ellos) ser (usted) ver (tú) cenar (yo) discutir (nosotros) 

 
 

    

 
II. Completa estos consejos llenando los huecos con uno de los verbos de la caja, en Condicional: 
 

ir        tener        trabajar        dejar        deber        haber        elegir 

 
a) Yo que tú __________________ menos. 

b) Yo que tú __________________ el vestido rosa. Es el color que está de moda. 

c) __________________ practicar deportes más a diario. 

d)  –Esta tarde tengo que ir al centro. 
 –Yo, en tu lugar, _______________ en metro. 
 
 

Adaptado de FANJUL, Adrián (org.) Gramática y práctica de español para brasileños. São Paulo: Santillana, 2005.p. 166-67. 
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CONDICIONAL DE INDICATIVO II - Irregulares 
 

El Condicional Simple tiene los mismos tipos de irrregularidad que el Futuro Imperfecto, en los mismos verbos. 
 

 Pérdida de la vocal de la terminación de infinitivo 

 caber haber poder querer saber 

(yo) 
(tú) 
(él/ella/Ud.) 
(nosotros/-as) 
(vosotros/-as) 
(ellos/-as/Uds.) 

cabría 
cabrías 
cabría 
cabríamos 
cabríais 
cabrían 

habría 
habrías 
habría 
habríamos 
habríais 
habrían 

podría 
podrías 
podría 
podríamos 
podríais 
podrían 

querría 
querrías 
querría 
querríamos 
querríais 
querrían 

sabría 
sabrías 
sabría 
sabríamos 
sabríais 
sabrían 

 

 Sustitución de la vocal de la terminación de infinitivo por una -d- 

 poner salir tener valer venir 

(yo) 
(tú) 
(él/ella/Ud.) 
(nosotros/-as) 
(vosotros/-as) 
(ellos/-as/Uds.) 

pondría 
pondrías 
pondría 
pondríamos 
pondríais 
pondrían 

saldría 
saldrías 
saldría 
saldríamos 
saldríais 
saldrían 

tendría 
tendrías 
tendría 
tendríamos 
tendríais 
tendrían 

valdría 
valdrías 
valdría 
valdríamos 
valdríais 
valdrían 

vendría 
vendrías 
vendría 
vendríamos 
vendríais 
vendrían 

 

Pérdida de la vocal y consonante del infinitivo: decir y hacer 

(yo) (tú) (él / ella / Ud.) (nosotros / as) (vosotros /as) (ellos / -as / Uds.) 

diría dirías diría diríamos diríais dirían 

haría harías haría haríamos haríais harían 
 

1.  Algunos verbos que derivan de estos y que sufren las mismas irregularidades: 
 
Decir > desdecir; hacer > deshacer, rehacer, satisfacer; poner > componer, disponer, imponer, proponer, suponer; salir > sobresalir; 
tener > contener, detener, entretener, mantener, obtener, retener, sostener; venir > convenir, devenir, intervenir, prevenir, provenir. 
 
2. Los verbos bendecir y maldecir se conjugan regularmente. Predecir admite ambas formas: irregular (prediría) o regular (predeciría). 
 
3. Todas las formas del Condicional Simple llevan acento en la i en todas las personas: podría, habrías etc. 
 
I. LLENA LOS HUECOS CON LA PARTE DE LA CONJUGACIÓN QUE FALTA. 
 
a) imponer / _____________ías 

b) recuperar / _____________íamos 

c) rehacer / _____________ía 

d) apoyar / _____________ían 

e) mantener / _____________íamos 

f) tratar / _____________íais 

g) superar / _____________ías 

h) ser / _____________ían 

i) convenir / _____________ía 

j) convencer / _____________íamos 

k) querer / _____________íais 

l) bendecir / _____________ía 

 
II. TRANSFORMA LAS ÓRDENES O PEDIDOS COMO EN EL MODELO: 
 
Modelo: Llámame más tarde. ¿Me llamarías más tarde?  ¿Podrías llamarme más tarde? 
 
Déjanos tu teléfono.  ______________________  __________________________ 

Espérenme un rato.   ______________________  __________________________ 

Haz la comida.    ______________________  __________________________ 

 
Extraído de FANJUL, Adrián (org.) Gramática y práctica de español para brasileños. São Paulo: Santillana, 2005. p. 168-69. 



19 

 

No sabes por qué, pero últimamente la gente siempre te cuenta sus problemas. Y si lo hacen es porque 

necesitan tus consejos.  En fin, escúchalos, aconséjales lo que te pareza mejor y paciencia... 

 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................ 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Como suena 2 (5. ed.) Barcelona: Difusión, 1999. Ámbito 15, grabación 5, p. 56 y 83. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 8, 1, p. 124. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 8, 1, p. 125. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 8, p. 126.  
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Libro de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 8, p. 72.  
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Si fuera más alta, tendría más éxito con los hombres. 

 

 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Como suena 2 (5. ed.) Barcelona: Difusión, 1999. Ámbito 15, grabación 7, p. 58 y 60. 
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USA TU IMAGINACIÓN Y CONSTRUYE HIPÓTESIS A PARTIR DE LAS SIGUIENTES PROPUESTAS: 
 
Si no (existir) el teléfono 

_________________________________________________________________________ 

Si nadie (saber) leer 

_________________________________________________________________________ 

Si (querer/tú) dejar de morderte las uñas 

________________________________________________________________________ 

Si las bebidas alcohólicas (ser) gratis 

________________________________________________________________________ 

Si la humanidad (andar) con las manos 

_________________________________________________________________________ 

Si todo el mundo (ver) las cosas en blanco y negro 

_________________________________________________________________________ 

Si todos (tener/nosotros) las mismas ideas 

_________________________________________________________________________ 

Si todos (hacer/nosotros) lo que nos da la gana sólo con el poder de la mente 

_________________________________________________________________________ 

Si nadie (creer) en Dios 

_________________________________________________________________________ 

Si todos (ser/nosotros) inmortales 

_________________________________________________________________________ 

Si (poder/yo) cambiar dos cosas en el mundo 

_________________________________________________________________________ 

Si todo el mundo (pesar) más de ciento cincuenta kilos 

_________________________________________________________________________ 

Si (venir) un extraterrestre a tu casa 

_________________________________________________________________________ 

Si (tener/ yo) más tiempo 

_________________________________________________________________________ 

 
Adaptado de GONZÁLEZ SAINZ, Teresa. Juegos comunicativos. Madrid: SM, 1994. 

Adaptado y editado por Heloísa Cintrão. 
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MORFOLOGÍA DEL PRETÉRITO IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO 
 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Un. 15, p. 186. 
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EL PRETÉRITO INDEFINIDO O PRETÉRITO PERFECTO SIMPLE (REPASO) 
 

 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Un. 11, p. 133. 

 



28 

 

 



29 

 

 



30 

 

 
 

 

Extraído de SÁNCHEZ, Aquilino; CANTOS GÓMEZ, Pascual. 450 ejercicios gramaticales. Madrid: SGEL, 1997. p. 118 a 121. 
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Extraído de BRUNO, F. C.; MENDOZA, M. A. Hacia el español. Intermedio. São Paulo: Saraiva, 1998. p. 159 
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BRUNO, F. C.; MENDOZA, M. A. Hacia el español. Intermedio. São Paulo: Saraiva, 1998. p. 160. 
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CONTENIDOS COMUNICATIVOS 
 

 HIPÓTESIS POCO PROBABLE   
O IMPOSIBLE 

Si pudiera, tomaría las vacaciones en diciembre. 

 DESEO Me gustaría dar la vuelta al mundo. 
Me gustaría que pasaras con nosotros el verano. 
 

 

CONTENIDOS GRAMATICALES 
 
SI + IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO + CONDICIONAL SIMPLE 
Si tuviera más tiempo, estudiaría chino. 
 
ME GUSTARÍA + INFINITIVO  
Me gustaría estudiar periodismo.    mismo sujeto lógico 
(A mí)  (yo) 
 
ME GUSTARÍA + QUE + IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO  
Me gustaría que fueras más ordenada.   distinto sujeto lógico 
(A mí)   (tú) 

 

EJERCITACIÓN 
 
1. Expresa tres deseos con “Me gustaría que...” 

Ej.  Tu hijo estudia poco.         Me gustaría que mi hijo estudiara más. 
 

1. Mi compañera de piso no hace nunca la cena. 
2. Hace mucho tiempo que no llueve. 
3. Has leído un libro, te ha encantado y se lo recomiendas a tu compañero. 

 
2. Completa las frases según tus deseos: 

 
1. Si encontrara un trabajo nuevo, .................................................................................... 
2. Saldría más de noche si .................................................................................... 
3. Me cambiaría de casa si .................................................................................... 
4. Si fuera actriz, .................................................................................... 
5. Si viviera en otro país, .................................................................................... 
 

3. En parejas: A pregunta transformando la frase y B responde libremente. 
Ej. TENER 10 MILLONES DE EUROS   A. ¿Qué harías si tuvieras diez millones de euros? 

B. Si yo tuviera diez millones de euros, viajaría. 
1. SER PRESIDENTE DE TU PAÍS 
2. SER LA PROFESORA 
3. TENER 3 MESES DE VACACIONES 
4. VENIR UN EXTRATERRESTRE A CASA 
5. REGALARTE UNA MOTO 

 

Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 12, p. 136 y 132. 
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4. Completa las frases siguientes: 
 

1. São Paulo sería mejor si .......................................................................................................................... 
2. Yo viajaría más si ..................................................................................................................................... 
3. Los políticos tendrían más credibilidad si  ................................................................................................. 
4. Yo sentiría mucho miedo si  ..................................................................................................................... 
5. Todos vivirían mucho mejor si  ................................................................................................................. 
6. Los problema de desplazamiento se resolverían en São Paulo si  .............................................................. 

 
5. Soñemos... Constesta a las siguientes preguntas: 
 

¿Qué es lo que más te gustaría hacer actualmente? 
 
¿Qué te gustaría que el gobierno hiciera en el país en los próximos años? 
 
¿Qué te gustaría que sucediera en el mundo? 

 

 

 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Un. 15, p. 191. 
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RABO DE NUBE 

Si me .......................... “pide un deseo” 
........................... un rabo de nube, 

un torbellino en el suelo 
y una gran ira que ............ 

 
Un barredor de tristezas, 
un aguacero en venganza 

que cuando escampe parezca 
nuestra esperanza. 

 

Si me .......................... “pide un deseo” 
........................... un rabo de nube, 

que se ........................... lo feo 
y nos ......................... el querube. 

 
Un barredor de tristezas, 
un aguacero en venganza 

que cuando escampe parezca 
nuestra esperanza. 

 
 

Letra y música: Silvio Rodríguez. 
Duración: 3:27. 

Editada por primera vez en 1980 como corte número 2 del álbum Rabo de nube. 
 

Significado 
 
En una entrevista que la escritora Belén Gopegui realizó a Silvio en julio de 2005, éste aclara el origen de esta canción: 
 
"Nací en una zona rural donde los campesinos llaman rabo de nube (raboenube) al tornado. Siempre me fascinó esa 
metáfora del pueblo y, vampiro (chupa-ideas) como soy, intenté el tema varias veces. Una vez casi di por terminado un 
texto, pero era tan consciente y manipulador que asesinaba la transparencia del símbolo. Muchos años después, en la 
ciudad de México, en una tarde sin prisas, se me apareció la canción tal como está, con relativamente poco esfuerzo, como 
si ya estuviera hecha en algún rincón de mi cabeza. La única explicación que le encuentro es que abordé aquella idea, 
descubierta en la infancia, ni más ni menos que como un niño: no haciéndome el inocente sino desde un estado de 
inocencia." 

 

 

 

 
 

Por cierto, Silvio usa la palabra querube en esta canción como sinónimo de belleza. 
 

 

Disponible en: <http://www.lacoctelera.com/silviorodriguez/categoria/rabo-nube>  

Acceso en: agosto de 2006 

 
Autor del blog: Antonio Ibarra, Madrid, España. 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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El poema "Instantes" no es de Borges 
por Eugenio Siccardi 

Recuerdo haber recibido de regalo, a fines de la década del 80, un póster con un poema impreso, titulado "Instantes" y 
firmado por Jorge Luis Borges. 

Recuerdo que me llamó la atención porque, a pesar de que en ese momento yo era muy joven y aún no había leído mucho, 
no me parecía que fuera el tipo de texto que pudiera haber escrito Borges. 

Después he visto ese poema o fragmentos del mismo, atribuido a Borges, en innumerables pósters, señaladores, tarjetas 
etc. que empapelaron durante años los comercios, oficinas, dependencias públicas etc. de la Argentina. 

Incluso hoy mismo he visto, en mi propio lugar de trabajo, una copia de este poema, por cierto también con el nombre de 
Borges, que alguien ha colgado allí para deleite de empleados y visitantes. 

Finalmente, ha llegado, como no podía ser de otra manera, a convertirse en una cadena de mails. El texto es el siguiente: 

INSTANTES 
Si ............................. (poder) vivir nuevamente mi vida, en la próxima ............................ (tratar) de cometer más 

errores. 
No ............................ (intentar) ser tan perfecto, me ......................... (relajar) más.  
.......................... (ser) más tonto de lo que he sido. De hecho ............................ (tomar) muy pocas cosas con 

seriedad. ............................. (ser) menos higiénico. 
........................... (correr) más riesgos, .................................. (hacer) más viajes, ............................ (contemplar) más 

atardeceres, .......................... (subir) más montañas, ........................ (nadar) más en ríos. 
............................... (ir) a más lugares adonde nunca ............................... (ir), ........................ (comer) más helados y 

menos habas, ........................ (tener) más problemas reales y menos imaginarios.  
Yo fui una de esas personas que ....................... (vivir) sensata y prolijamente cada minuto de su vida; claro que 

.................... (tener) momentos de alegría. 
Pero si .......................... (poder) volver atrás .......................... (tratar) de tener sólo buenos momentos. No te 

pierdas el ahora. 
Yo era uno de esos que nunca .................... (ir) a ninguna parte sin un termómetro, una bolsa de agua caliente, un 

paraguas y un paracaídas. Si ....................... (poder) volver a vivir, ........................... (viajar) más liviano. 
Si ........................ (poder) volver a vivir, ........................... (comenzar) a andar descalzo a principio de la primavera y 

............................. (seguir) así hasta concluir el otoño. 
........................ (dar) más vueltas en calesita, ............................ (contemplar) más amaneceres y .............................. 

(jugar) con más niños, si ........................ (tener) otra vez la vida por delante. 
Pero ya ven; ............................... (tener) ochenta y cinco años y sé que me estoy ........................... (morir). 

.. 

En un artículo exquisitamente escrito, Ivan Almeida, del "J. L. Borges Center for Studies & Documentation" (Dinamarca), 
explica el largo camino recorrido por éste, llamémoslo, poema. Digo "llamémoslo" porque no se trata de un poema sino 
más bien de un texto en prosa, aunque las frases se corten a mitad del renglón. 

Almeida señala que la inmensa mayoría de las consultas que recibe su Centro Borges se refieren a este poema y comenta el 
enojo de muchos lectores cuando se les insinúa que dicho texto no ha sido redactado por el escritor argentino. 

Pero lo más curioso de este asunto es que mucha gente se niega a creer que el poema NO fue escrito por Borges, a pesar de 
que no se encuentra publicado en ninguno de sus libros y aunque lo diga la mismísima María Kodama.  

Fuente: <http://www.rompecadenas.com.ar/instantes.htm> 
Más información en: <http://www.rompecadenas.com.ar/almeida.htm> 

Material editado por Heloísa Cintrão. 
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SI YO FUERA TU AMANTE  (Rosana – España) 
 
¿Qué ................................ pasar si tú ................................ el mundo, 
una piel de asfalto y hormigón. 
Si en el mar de tu ................................ se vertieran despacio, 
por amor, residuos tóxicos, 
si abrasaran tu pelo como queman los bosques, 
y ................................ tu espalda entre miles de botes? 
 
¿Qué podría ................................ si tú fueras la ................................, 
tu mirada un horizonte gris, 
si ................................ tu cuerpo como polvo de arena, 
poco a poco ................................ llegar al fin, 
si llenaran tu ................................ de papeles pegados 
que depués, con el humo, se caerán a mi lado? 
 
Si tú fueras el ................................ y yo fuera tu amante, 
mimaría tu cuerpo por ................................ a mi alcance, 
dibujando una huella que excitara tu mente, 
hallaría la lluvia en el ................................ de tu frente... 
Si tú fueras en ................................ y yo fuera tu amante, 
de mi boca marea que en tu boca se esparce, 
de mi alma caricias, sin llegar a ................................, 
si yo fuera tu amante... 
 
¿Qué podría pasar si ................................ en tus manos 
el futuro y la imaginación 
de un planeta que ................................ en un camino enredado 
por la ................................, el ................................ y el dolor, 
si aún te fuera ................................ encontrar la salida, 
para ................................ cobijo a lo que queda de vida? 
 
¿Qué podría pasar si ................................ en tus manos 
el ................................ de ese corazón, 
que agoniza dejando el universo encerrado 
en un cuarto donde no hay ................................, 
si ................................ te fuera posible entender que es de todos, 
y que todos los hombres pueden más que ................................ solo? 
 
Estribillo 
 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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 SI YO FUERA TU AMANTE  (Rosana – España) 
 
¿Qué podría pasar si tú fueras el mundo, 
una piel de asfalto y hormigón. 
Si en el mar de tu boca se vertiera despacio, 
por amor,residuos tóxicos, 
si abrasaran tu pelo como queman los bosques, 
y enterraran tu espalda entre miles de botes? 
 
¿Qué podría pasar si tú fueras la tierra, 
tu mirada un horizonte gris, 
si trataran tu cuerpo como polvo de arena, 
poco a poco hasta llegar al fin, 
si llenaran tu pecho de papeles pegados 
que depués, con el humo, se caerán a mi lado? 
 
Si tú fueras el mundo y yo fuera tu amante, 
mimaría tu cuerpo por tenerlo a mi alcance, 
dibujando una huella que excitara tu mente, 
hallaría la lluvia en el sudor de tu frente... 
Si tú fueras en mundo y yo fuera tu amante, 
de mi boca marea que en tu boca se esparce, 
de mi alma caricias, sin llegar a enredarte, 
si yo fuera tu amante... 
 
¿Qué podría pasar si estuviera en tus manos 
el futuro y la imaginación 
de un planeta que gira en un camino enredado 
por la guerra, el hambre y el dolor, 
si aún te fuera posible encontrar la salida, 
para darle cobijo a lo que queda de vida? 
 
¿Qué podría pasar si cayera en tus manos 
el latido de ese corazón, 
que agoniza dejando el universo encerrado 
en un cuarto donde no hay amor, 
si aún te fuera posible entender que es de todos, 
y que todos los hombres pueden más que uno solo? 
 
Estribillo 
 

 
Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Trabajo sobre la letra de Si yo fuera tu amante. 
 
1. Identifica los dos principales campos léxicos que componen la canción, escribe un hiperónimo que los 

identifique en el título de cada columna, y luego relaciona las palabras pertenecientes a cada uno (sus hipónimos, 

en la canción)  en su columna correspondiente. 

 

I.   II. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. ¿Qué relación estos dos campos establecen entre sí en la letra de la canción y qué tema definen? ¿Dirías que es 

una canción de amor? Si es así, ¿a quién se dirige ese amor, a una persona? 

 

 

3. Además del tema principal, ¿hay otros temas secundarios relacionados? ¿En qué partes de la letra los 

identificas y cómo se relacionan con el tema central? 

 

 

 

4. ¿Qué efecto de sentido se establece a partir de esa analogía, o sea, que manera de entender el mundo, la Tierra 

y el universo se muestra al establecer la relación que la letra establece entre sus dos campos léxicos principales? 

 

 

5. ¿Cuál es el valor de por en cada una de las siguientes frases de la canción? 

 

Si en el mar de tu boca se vertiera despacio, por amor, residuos tóxicos, 
 
Si tú fueras el mundo y yo fuera tu amante, mimaría tu cuerpo por tenerlo a mi alcance. 
 

 

6. ¿Cuál es la referencia de ese en el fragmento “el latido de ese corazón”? 

 

 

7. ¿Quién puede ser el tú al que el yo de la canción se dirige? La condicionales siempre involucran a ese tú, y esas 

dos características de construcción textual parecen contribuir a un efecto persuasivo. ¿De qué manera, o sea, qué 

efecto producen (distanciamiento o proximidad, objetividad o subjetividad) y en qué ese efecto puede ser más 

eficaz para que el texto cumpla su función, si pensamos en el tema en cuestión? 

 

 
 
 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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CHAMORRO GUERRERO, María Dolores. et alii. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 12, p. 103. 
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EL ESTILO INDIRECTO I – TRANSMISIÓN DE PEDIDOS, ÓRDENES, CONSEJOS 
 

 
 

Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 10, Diálogo A, p. 109. 
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Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 10, p. 110-111. 
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GARCÍA FERNÁNDEZ, Nieves; SÁNCHEZ LOBATO, Jesús. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. p. 27 
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EJERCICIOS 

 

1.  A un amigo: “Yo creo que NO DEBERÍAS ALQUILAR ESE PISO. Hay demasiado ruido en esa calle.” Dos meses 

después, tu amigo te dice que no aguanta más vivir allí:  

 

 

¿Lo ves? Te dije que .................................................................................................................................................. 

 

2. A tu madre: “Mamá, cuando limpies, NO TOQUES LOS PAPELES que están encima de mi mesa, por favor.” Cuando 

vuelves a casa, tu mesa está ordenadísima, pero te falta un papel muy importante. 

 

 

Pero mamá, ¿no te había dicho que .......................................................................................................................... 

 

3. A tu compañero de trabajo: “NO TE APOYES EN ESA MESA, QUE ESTÁ A PUNTO DE ROMPERSE.” Cinco minutos 

después, tu compañero se cae: 

 

 

Pero, hombre, si te he dicho que ............................................................................................................................... 

 

4. A una amiga: “NO LLAMES A ESE FONTANERO. Seguro que TE LO VA A HACER FATAL.” Una semana después, la casa 

de tu amiga se inunda: 

 

 

Te lo dije. Te dije que .................................................................................................................................................. 

 

5. A tu marido/mujer: “VAS A QUEMAR EL SOFÁ con ese cigarrillo.” Cinco minutos después, ves una marca de 

cigarrillo en el sofá. 

 

 

¡Mira que te he dicho que .......................................................................................................................................... 

 

 

Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995. (?) 
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EJERCITACIÓN 
 
I. Explicar según el modelo. Puede tratarse de un pedido, una información o una sugerencia. 
 
Modelo: 
 

Sres. Pasajeros: no dejen sus pertenencias en el autobús 
mientras éste se encuentra detenido. 

 
 
 
El cartel les pide a los pasajeros que no dejen sus pertenencias en el autobús mientras éste se encuentra detenido. 
 
 
1. MARTA: –Jorge, por favor, tráeme las píldoras que están en el estante de arriba de la alacena. 
 
 
 
 
2. DIRECTOR:  –Señores invitados, tengan un poco de paciencia, que en diez minutos más comenzaremos con nuestra 
presentación. 
 
 
 
 
3. PEDRO: –Por favor, Martín, anda hasta mi casa, dile al portero que te dé las llaves del departamento y fíjate si no llegó el 
telegrama. Si llegó, comunícate con Marisa urgente para que lo responda. 
 
 
 
 
4. Mensaje en el contestador automático:  
 
“Este es el 771-2467. Deja tu mensaje después de la señal. Si quieres hablar con Sergio o con Pilar, comunícate con el 831-
7560. 
 
 
 
 
5. Mensaje en un escritorio: 
 
“Angelines y Osvaldo: Llamó vuestra madre. Pidió que os comunicáseis urgente con ella; vuestro padre tuvo una recaída. Si 
queréis, llamad desde aquí mismo.” 

 

 

 

 

Material preparado por Adrián Fanjul. 
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II. Observa los textos del ejercicio anterior y responde: 

 

1.  Qué tiempo verbal se utiliza, en todos ellos para pedir? 

 

 

2. Reproduce abajo cada una de las formas de ese tiempo y cámbialas de número (singular / plural) y de forma de 

tratamiento (formal / informal). 

 

 

 

III. Ejercicio inverso 

 

Transforma según el modelo: 

 

 

Alberto le pide a Patricia que le avise a la mucama que, como él no va a llegar hasta la noche, salga y cierre con llave. 

 

ALBERTO: –Patricia, avísale a la mucama que salga y cierre con llave, yo no llegaré hasta na noche. 

 

 

 

1. El presidente les pidió a los empresarios que moderasen sus exigencias. 

 

 

2. María Josefa les ordenó a sus hijos que no volviesen tarde y que no se separasen durante la Feria. 

 

 

3. La señora del departamento 36 le pidió al portero que fuese a arreglarle un problema en los tapones de electricidad, 

porque ella no entiende de esas cosas. 

 

 

4. Abel le pidió a Martín, un compañero de trabajo, que si salía, le comprase cigarrillos. 

 

 

Material preparado por Adrián Fanjul. 
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Aconsejar 
Decir 
Dudar / Esperar 
Mandar 
Pedir 
Prohibir 
Recomendar 
Rogar 
Suplicar 

 
 
 
 
+ que + SUBJUNTIVO 

 

EJERCICIO 
 
Sigue el modelo: No compres el coche / Decir –Me dice que no compre el coche. / Me dijo que no comprara el coche. 
 
1. No estudies por la noche. / Aconsejar  ................................................................................................................... 

2. No fumen en clase. / Pedir   ................................................................................................................... 

3. No digáis nada. / Mandar   ................................................................................................................... 

4. No hagas ruido. / Suplicar   ................................................................................................................... 

5. No conduzca tan deprisa / Decir   ................................................................................................................... 

6. No pierdan la calma. / Pedir   ................................................................................................................... 

7. No pongáis la televisión. / Rogar   ................................................................................................................... 

8. No veas esta película. / Recomendar  ................................................................................................................... 

9. No vengáis tarde. / Decir   ................................................................................................................... 

10. No sean tan impacientes. / Pedir  ................................................................................................................... 

 
Sigue el modelo 
 
Sal inmediatamente de la habitación. / Me dijo (él)  –Me dijo que saliera inmediatamente de la habitación. 
 
1. Tened paciencia. / Nos dice (él)    ..................................................................................................... 

2. Despiértame a las cinco. / Me dijo (ella)   ..................................................................................................... 

3. Cómprate unos zapatos. / Me ha dicho (ella)  ..................................................................................................... 

4. Ponte el abrigo. / La madre le dice al niño  ..................................................................................................... 

5. Aprended las palabras. / El profesor nos decía  ..................................................................................................... 

6. Riega la flores. / Mi padre me dice   ..................................................................................................... 

7. No aparque usted aquí. / El policía me dijo  ..................................................................................................... 

8. Sé más aplicado. / El profesor me ha dicho  ..................................................................................................... 

9. Cerrad bien la puerta. / Nos había dicho (él)  ..................................................................................................... 

10. Deje usted de fumar. / El médico me ha dicho  ..................................................................................................... 

 
GARCÍA FERNÁNDEZ, Nieves; SÁNCHEZ LOBATO, Jesús. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. p. 30 y 73. 

Editado por Heloísa Cintrão. 
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GARCÍA FERNÁNDEZ, Nieves; SÁNCHEZ LOBATO, Jesús. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. p. 72 
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CHAMORRO GUERRERO, María Dolores. et alii. Abanico.Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 8, p. 71. 
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Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 5, p. 52. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 7, p. 112. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 7, p. 113. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 7, p. 114. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 7, p. 63. 



55 

 

 

Material preparado por Zulma Kulikowski. 
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Material preparado por Zulma Kulikowski. 
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ESTILO INDIRECTO - EJERCITACIÓN 

 
Vas a escuchar a cinco personas que llaman por teléfono y te piden que le dejes un recado a otra 
persona. Escucha lo que dice cada una y escribe los recados correspondientes. 
 
1. 
 
 
 
 
 
2. 
 
 
 
 
 
 
3. 
 
 
 
 
 
4. 
 
 
 
 
 
 
 
5. 
 
 
 
 
 
 
 

Grabación de: MIQUEL, Lourdes & SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión. Unidad 16, grabación 7. 
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Transcripciones: 

 

1. ¿No está, dices? Bueno, no importa. Mira, soy Paco. Dile, por favor, que he llamado y que me llame 

urgentemente. Es por una cuestión de trabajo. 

 

2. ¿No está? Buf, ¡qué lío! ¿Le puede dar un recado, por favor? Que esta tarde, a las siete y media, voy al médico 

y no quiero ir sola... A ver si me puede acompañar. ¿De acuerdo? Ah, soy su madre. Muchas gracias. 

 

3. ¿Que no está? ¿A estas horas? Bueno, pues dile, por favor, que vaya a las siete de la tarde al Bar Comercial 

porque ha venido Elisabeth de Londres y quiere verlo. ¿De acuerdo? A las siete, en el Bar Comercial. 

 

4. Pues le dices que mañana mismo me traiga el libro de Historia porque tengo un examen pasado mañana. Y 

que no se olvide. Y si no puede traérmelo, que me llame esta noche. 

 

5. ¿Usted puede darle un recado, por favor? Mire, le llamamos de la Policía. Hace un rato hemos encontrado su 

cartera y su agenda en la Gran Vía. Para pasar a recogerlas, debe venir de 9 a dos ó de 4 a 7 a la Comisaría de 

Gran Vía. Gran Vía, número 56. ¿Se lo dirá? Pues muchas gracias. 

 
 

 

Grabación de: MIQUEL, Lourdes & SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión. Unidad 16, grabación 7. 
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EJERCITACIÓN 
 
 

Imagina que personas distintas te dijeron estas cosas en distintos momentos. Transmítelo usando: 

 
I. Dice que... 
 
II. Ha dicho que... 
 
III. Dijo que... 
 
 
 
1. Sé conducir muy bien, te lo enseño, si quieres, es fácil. Este mes he estado dando unas clases a una 
amiga y ella lo ha aprendido muy bien. 
 
 
 
2. Mañana viene un pariente mío a mi casa, es un primo español. Se quedará una semana aquí en 
Recife. Ha venido a Brasil de vacaciones y ha viajado por Bahía y Mato Grosso. 
 
 
 
3. Voy a almorzar con un amigo y después pensamos ir a dar un paseo. Es un ex compañero de la 
facultad, me ha llamado por la mañana y hemos quedado a la una. 
 
 
 
4. Veo en las cartas que tendrás mucha suerte en el futuro. Te tocará la lotería, serás muy rico y 
viajarás mucho. 
 
 
 
5. Ayer me hicieron una propuesta de trabajo muy interesante y la acepté. 
 
 
 
6. No me encuentro muy bien, pienso ir al médico mañana. He comido demasiado y tengo un dolor de 
estómago medio fuerte. 

 

 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 7, p. 90. 
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Ficha A 
 
 
Llamas a la madre / al padre de Pablo, un amigo de tu hija Ana, porque Pablo y Ana son muy amigos y estás preocupada por 
lo que pudo haber sucedido entre ellos ayer, según lo que te contó Ana. Háblale a la madre / al padre de Pablo de tu 
preocupación por la amistad de los hijos de ustedes y transmítele las informaciones de abajo. A ver qué te dice. 
 
Esto es lo que te dijo tu hija Ana: 
 
- Estoy muy enojada con Pablo. 

- Ayer me llevó a una fiesta horrible, con música a todo volumen y la gente fumaba como chimeneas. Había mucho 

humo y cuando salí me dolía mucho la cabeza. 

- Cuando llegamos, Pablo se encontró con una amiga suya, Sabrina, una chica aburrida y arrogante que me cayó muy 

mal. Los dos me dieron de lado toda la noche, fueron a bailar, y como yo no tenía ganas porque no me gustaba la 

música, me dejaron sola durante la mitad de la fiesta, sentada en una mesa. 

- Nunca más quiero salir con Pablo. 

 

 

 

 

 

 

 

Ficha  B 
 
 
La madre / el padre de Ana, una amiga de tu hijo Pablo, te llama para hablar sobre algo que supuestamente sucedió entre 
los hijos de ustedes ayer. Fíjate en lo que te va a decir y contéstale según las informaciones de abajo.  
 
Esto es lo que te contó tu hijo Pablo: 
 
- Ayer fui a una fiesta con Ana. 

- Allá nos encontramos con una amiga mía, Sabrina, muy simpática, y nos divertimos muchísimo los tres. 

- La música era muy movida, pudimos bailar durante la mitad de la fiesta, aunque a Ana le dolía un poco la cabeza, pero 

se quedó sentada un poco y no le molestó que bailáramos Sabrina y yo, nos esperó de muy buena gana. 

- Voy a invitar más veces a Ana y a Sabrina para que salgamos juntos, son muy divertidas las dos. 

 

 

Material del Centro de Idiomas del Senac São Paulo. Adaptado y editado por Heloísa Cintrão. 



62 

 

 

 

MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 196. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 197. 

 

 

 

Extraído de CASTRO, F.; MARÍN, F; MORALES, R; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 5, p. 52. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 199. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 200. 
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PREGUNTAS EN ESTILO INDIRECTO 

 

GARCÍA, Nieves; SÁNCHEZ, Jesús. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Unidad 6,  p. 69. 

 

 
 

GARCÍA, Nieves; SÁNCHEZ, Jesús. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Unidad 6,  p. 69. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 203. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 16, p. 204. 
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GARCÍA, N.; SÁNCHEZ, J.. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Lección 6, p. 70. 

 

 
 

GARCÍA, N.; SÁNCHEZ, J.. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Lección 6, p. 73. 



70 

 

Cuestionario de lectura 

 

REYES,  Graciela. Los procedimientos de cita: estilo directo y estilo indirecto. Madrid: Arco/Libros, 1995. 

 

1. ¿Qué es citar? 

2. ¿Cuáles son los procedimientos de cita más frecuentes en español? 

3. ¿Cómo define Reyes un texto citado? 

4. Anota los rasgos de distinción entre ED y EI. 

5. ¿Qué es deixis? 

6. Anota los componentes sintácticos del ED y señala cuál es el rasgo más importante de la cita directa, según Reyes. 

7. Señala cuáles son los verbos de comunicación más frecuentes en español y qué importancia tienen. 

8. ¿Cuándo es más frecuente el uso del ED y en qué casos puede usarse? 

9. ¿Cuál es el valor comunicativo de las citas directas en la conversación y en los textos que la reproducen? 

10. ¿Cuál es la estructura sintáctica más frecuente del EI? 

11. ¿Qué particularidades sintácticas presentan la reproducción de las oraciones interrogativas directas e indirectas? 

12. Reglas de transposición de deícticos: destaca las más importantes. 

13. Señala las funciones más importantes del ED. 

14. Señala las funciones más importantes del EI. 

15. ¿En qué consiste el EIL? Anota sus principales funciones. 

 

Preparado por Zulma Kulikowski. 
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Preparado por Mônica Mayrink. 
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Preparado por Mônica Mayrink. 
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Preparado por Mônica Mayrink. 
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Preparado por Mônica Mayrink. 
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Preprado por Mônica Mayrink. 
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LAS ORACIONES SUBORDINADAS CONDICIONALES REALES (o factuales) 

 

 
 

 

Extraído de CASTRO, F. et alii. Ven 1. Madrid: Edelsa, 1998. Un. 14, DB y audición, p.160. 
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(Haz los ejercicios primero oralmente. Luego complétalos por escrito.) 

 

COMPLETA LAS ORACIONES CONDICIONALES SIGUIENDO EL MODELO: 

 

Si no comes (comer / tú) toda la comida, no te daré (darte / yo) postre. 
 

1. Si .................................. (levantarme / yo) temprano, ........................................ (poder / 
nosotros) ir al parque. 

2. Si Juan ............................ (ser) listo, ................................... (aceptar) el empleo que le ofrecieron. 

3. Si no .................................. (encontrar / tú) tu libro, ................................ (dejarte / yo) el mío. 

4. Si no ...................................... (dejarnos / ellos) entrar, ............................. (hacer / yo) un 
escándalo. 

5. Si ............................... (terminar / nosotros) todo hasta las 8 h, ............................. (salir / yo) 
contigo a comer algo. 

6. Si .................................. (tener / yo) dinero, ..................................... (ir / yo) de excursión. 

7. Si ......................................... (enterarme / yo) de algo, ............................ (decirselo) a Marta. 

8. Si ................................... (empezar) a llover, ................................... (quedarse / nosotros) aquí 
mismo. 

9. Si .............................. (tener / tú) frío, ................................ (prestarte / yo) un abrigo. 

10. Si ................................. (prestarte / nosotros) nuestro coche, ¿................................. (cuidarlo / 
tú) bien? 

11. Si ....................................... (querer / ustedes) aprender español, ............................. (ponerlos / 
yo) en una escuela. 

12. Si ....................................... (querer / vosotros) aprender español, ............................. (ponerlos / 
yo) en una escuela. 

 

SIGUE EL MODELO 

 

Saberlo / Decirlo  Si lo sé, se lo diré. 

 
1. Hacer frío / ponerse el abrigo   ....................................................................................................................... 

2. Haber nieve / ir a esquiar  .............................................................................................................................. 

3. Ir a París / visitar a Carlos  ............................................................................................................................. 

4. Llover / no ir a pasear  .................................................................................................................................... 

5. Tener tiempo / visitar a mis amigos  .............................................................................................................. 

6. Hacer deporte / adelgazar  ............................................................................................................................. 

7. Tocar la lotería / comprarnos una casa  ......................................................................................................... 

8. Hacer calor / sentarnos en el jardín  .............................................................................................................. 

9. Venir a Madrid / enseñarte la ciudad  ........................................................................................................... 

10. Aprobar el examen / ir al extranjero  ............................................................................................................ 

11. Quedarse mucho en esa posición / doler la espalda  ..................................................................................... 

 
Adaptado de GARCÍA, N.; SÁNCHEZ, J.. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Lección 5, p. 59. 
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ASOCIA LAS COLUMNAS Y ARMA CONDICIONALES FACTUALES CON “SI” CONJUGANDO 

LOS VERBOS ADECUADAMENTE. 

 

Si (tener / tú) hambre 

Si no (venir) pronto el bus 

Si (ser / tú) mi amigo 

Si (estacionar / tú) aquí 

Si no (tener / tú) dinero 

Si (ir / nosotros) al restaurante 

Si (llover) 

Si te (doler) la cabeza 

Si (dejar / tú) el radiocasete en el coche 

Si (llamar) Juan 

Si no (querer / tú) quedarte mal con él 

(pedirle) perdón por tu grosería. 

(irse / tú) a casa. 

(venir / tú) conmigo a esta fiesta. 

(tomar/nosotros) un taxi. 

(decirle / tú) que no estoy en casa. 

te (hacer / yo) un sandwich. 

te (poner) una multa. 

nos (meter) en una cafetería. 

(llamar / tú) por teléfono para reservar mesa. 

te lo (robar / ellos). 

(poder / yo) prestarte 50 pesos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Adaptado de material del Centro de Idiomas del SENAC São Paulo, por Heloísa Cintrão. 

 

Estas son las hablas de un anuncio publicitario. ¿Cómo lo pasarías al castellano? 
 
- E se eu ficar velha?  __________________________________________________ 
- Eu fico também.  __________________________________________________ 
- Se eu ficar triste?  __________________________________________________ 
- Eu viro um palhaço.  __________________________________________________ 
- Se eu ficar chata?  __________________________________________________ 
- Eu te faço cócegas.  __________________________________________________ 
- Se eu ficar feia?  __________________________________________________ 
- Eu fico míope.  __________________________________________________ 
- Se eu ficar gorda?  __________________________________________________ 
- Eu quebro o espelho. __________________________________________________ 
 

(Publicidad del Bradesco, en 2001. Material preparado por Heloísa Cintrão). 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 102. 
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CASTRO, F..; MARÍN, F.; MORALES, R.; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 9, Diálogo B, p. 99. 
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CASTRO, F..; MARÍN, F.; MORALES, R.; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 9, p. 102 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 15, p. 187. 

 

 

MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Unidad 15, p. 185. 
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GARCÍA, N.; SÁNCHEZ, J.. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Lección 4, p. 48. 
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GARCÍA, N.; SÁNCHEZ, J.. Español 2000. Nivel Medio. 15 ed. Madrid: SGEL, 1995. Lección 3, p. 39. 
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CASTRO, F..; MARÍN, F.; MORALES, R.; ROSA, S. Ven 2. Madrid: Edelsa, 1999. Unidad 9, p.103. 

 

Reescribre las frases en cursiva usando primero un futuro y después “Quizás”. 
 
- Juan me pareció preocupado anoche. 
- Sí. Supongo que tuvo problemas en el trabajo. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 
- Carmen anda muy pálida últimamente. 
- Creo que tiene problemas de salud. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 
- Estuve llamando a Ana toda la tarde y nadie contestaba. 
- Pues me ha dicho que no salió de su casa. A lo mejor estuvo durmiendo toda la tarde. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 
- ¿Has llamado a Carlos? 
- Ya lo he llamado unas cinco veces, pero nadie contesta. 
- Pues a esta hora seguramente está en casa. 
- A lo mejor está durmiendo. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 
- ¿Sabes que últimamente Claudia me hace demasiadas preguntas acerca de Mario? 
- Pues a mí también, me parece que está enamorada de él. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 
- ¿Qué le habrá pasado a Pili? Normalmente no se retrasa tanto... 
- Me comentó que el bus que toma para venir sólo pasa de una en una hora. Supongo que ha perdido uno. 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 
 

Ejercicios preparados por Heloísa Cintrão. 
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MORFOLOGÍA DE LOS PARTICIPIOS 

 

 
 

Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995. Un. 16, p. 202 y Un. 8, p. 91. 

 

VERBOS CON PARTICIPIO IRREGULAR 
 

Algunos verbos que coinciden con una conjugación regular, tienen un participio irregular. Son los siguientes: 
 

abrir abierto proscribir proscrito 
adscribir adscrito reabrir reabierto 
circunscribir circunscrito recubrir recubierto 
cubrir cubierto reinscribir reinscrito 
describir descrito rescribir rescrito 
descubrir descubierto romper roto 
encubrir encubierto sobrescribir sobrescrito 
entreabrir entreabierto subscribir subscrito 
escribir escrito suscribir suscrito 
inscribir inscrito transcribir transcrito 
manuscribir manuscrito trascribir trascrito 
prescribir prescrito   

 
 
 

En ciertos verbos irregulares, dicha irregularida se ve reflejada en los participios pasivos de éstos: 
 

absolver absuelto pudrir podrido 
decir dicho rarefacer rarefacto 
disolver disuelto resolver resuelto 
hacer hecho satisfacer satisfecho 
licuefacer licuefacto tumefacer tumefacto 
morir muerto ver visto 
poner puesto volver vuelto 

 
 

Las mismas características se encuentran en los verbos derivados correspondientes (anteponer, contradecir, 
desenvolver, deshacer, devolver, disponer, entrever, envolver, exponer, imponer, oponer, posponer, 
prever, proponer, rehacer, reponer, revolver, superponer, yuxtaponer, etc.) y se exceptúan bendecir y 
maldecir que pertenecen al grupo de verbos con dos participios, regular e irregular, que sigue a continuación. 
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VERBOS CON DOS PARTICIPIOS 

 
 

Algunos verbos que coinciden con una conjugación regular, tienen un participio irregular. Son los siguientes: 
 

absorver absorvido absorto infundir infundido infuso 

abstraer abstraído abstracto ingerir ingerido ingerto 

afligir afligido aflicto injertar injetado injerto 

ahitar ahitado ahíto insertar insertado inserto 

atender atendido atento invertir invertido inverso 

bendecir bendecido bendito juntar juntado junto 

bienquerer bienquerido bienquisto madecir maldecido maldito 

circuncidar circuncidado circunciso malquerer malquerido malquisto 

compeler compelido compulso manifestar manifestado manifiesto 

comprender comprendido comprenso manumitir manumitido manumiso 

comprimir comprimido compreso marchitar marchitado marchito 

concluir concluido concluso nacer nacido nato 

confesar confesado confeso omitir omitido omiso 

confundir confundido confuso oprimir oprimido opreso 

cosumir consumido consunto pasar pasado paso 

contundir contundido contuso poseer poseído poseso 

convencer convencido convicto prender prendido preso 

corregir corregido correcto presumir presumido presunto 

corromper corrompido corrupto pretender pretendido pretenso 

despertar despertado despierto propender propendido propenso 

desproveer desproveído desprovisto proveer proveído provisto 

difundir difundido difuso recluir recluido recluso 

dividir dividido diviso reimprimir reimprimido reimpreso 

elegir elegido electo retorcer retorcido retuerto 

enjugar enjugado enjuto salpresar salpresado salpreso 

excluir excluido excluso salvar salvado salvo 

eximir eximido exento sepultar sepultado sepulto 

expeler expelido expulso sofreír sofreído sofrito 

expresar expresado expreso soltar soltado suelto 

extender extendido extenso substituir substituido substituto 

extinguir extinguido extinto sujetar sujetado sujeto 

fijar fijado fijo suprimir suprimido supreso 

freír freído frito suspender suspendido suspenso 

hartar hartado harto sustituir sustituido sustituto 

imprimir imprimido impresso teñir teñido tinto 

incluir incluido incluso torcer torcido tuerto 

incurrir incurrido incurso torrefactar torrefactado torrefacto 

 
 

En los verbos freír, imprimir, prender y proveer, los dos participios, regular o irregular, se usan indistintamente; 
no obstante, en los demás verbos el participio irregular sólo se usa como adjetivo y no para formar los tiempos 
compuestos. 
 

 

Extraído de MATEO, Francis; ROJO SASTRE, Antonio J. El arte de conjugar en español. Madrid: Edelsa/Didascalia, 1984. p.247-249. 

Editado por Heloísa Cintrão. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 99-100. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 100-1 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 102. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 101. 

 

  
 

Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 53. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 6, p. 56. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 196. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 197. 

 

 

Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 104. 



95 

 

 

 

 

Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 197-8. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 202. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 200. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 201. 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 4, p. 50. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 104-5. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 12, p. 105-6. 
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Material preparado por Mônica Mayrink. 
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Material preparado por Mônica Mayrink. 
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La canción que vas a escuchar forma parte de un disco que se llama Caribe Atómico. Antes de mirar la letra que se te da a 
continuación para completar, escúchala una vez y trata de identificar el tema o los temas que son centrales en ella. 

Luego escúchala otra vez y trata de completar lo que falta en los huecos 

 

............................... y alquitrán                                (Aterciopelados – Colombia) 
 
El mar de ............................... no tiene final. 
Fieras al volante, 
urbe tenaz. 
El sol picante, 
el ............................... humeante. 
Unos delante, otros detrás, 
unos al lado, todos igual. 
 
Cromo y celulosa, 
............................... y alquitrán. 
Reino de chatarra, 
tierra ................................ 
 
El bochorno aprieta, 
danza el ................................ 
Nervios de punta, 
beat demencial. 
El smog inunda 
todos los rincones. 
Se recalienta mi radiador, 
gas carbónico pa mi ................................ 
 
Cromo y celulosa, 
............................... y alquitrán. 
Reino de chatarra, 
tierra de ................................ 
 
Mecanizado, 
..............................., 
motorizado, 
................................ 
 

Ahora separa las palabras que ayudan a identificar el tema (que forman parte de un campo léxico coherente y relacionado 
al tema central) 

 
Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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LETRA INTEGRAL DE LA CANCIÓN 
 

Humo y alquitrán 
 
El mar de carros no tiene final. 
Fieras al volante, 
urbe tenaz. 
El sol picante, 
el asfalto humeante. 
Unos delante, otros detrás, 
unos al lado, todos igual. 
 
Cromo y celulosa, 
humo y alquitrán. 
Reino de chatarra, 
tierra de homigón. 
 
El bochorno aprieta, 
danza el motor. 
Nervios de punta, 
beat demencial. 
El smog inunda 
todos los rincones. 
Se recalienta mi radiador, 
gas carbónico pa mi pulmón. 
 
Cromo y celulosa, 
humo y alquitrán. 
Reino de chatarra, 
tierra de homigón. 
 
Mecanizado, 
urbanizado, 
motorizado, 
civilizado. 
 

 

Una de las palabras que faltaban en la letra y que también forma parte de su título era humo. Hay 
otra palabra, que es un préstamo del inglés, y que es casi un sinónimo. ¿La identificas? ¿Qué 

característica gráfica indica que se trata de un préstamo de otra lengua? 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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CONVERSACIÓN A PARTIR DE TEXTOS: 

 

 

¿Hablamos un poco de ecología y ciudades a partir textos periodísticos? Para eso, sigue los 

siguientes pasos: 

 

 

1. El grupo debe dividirse en dos.  

 

 

 

2. Una parte va a leer los textos sobre el carbono, y la otra mitad del grupo va a leer los textos sobre 

basura en la playa.  

 

 

 

3. Primero se reunirán un rato los que leyeron el mismo texto para discutir sus principales puntos y 

preparar una exposición a los que leyeron el otro texto. 

 

 

 

4. Luego se organizarán en pareja, con una persona que haya leído uno de los textos para explicar sobre 

qué hablaba el texto de cada uno. 

 

 

 

5. Cuando terminen, cada uno hará una lectura del texto del que habló el compañero y dirá si le ha 

transmitido bien las principales informaciones. 

 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Material seleccionado por Zulma Kulikowski y editado por Heloísa Cintrão. 
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Material seleccionado por Zulma Kulikowski y editado por Heloísa Cintrão. 
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Material seleccionado por Zulma Kulikowsky y editado por Heloísa Cintrão. 
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Trabajo con los textos “Carbono”, “El factor humano” y “¿Sabías que...?” 

 
1. En el texto Carbono, ¿cuáles son los principales temas ecológicos que salen? 
 
 
2. ¿Qué tiempo verbal predomina en el texto? ¿A qué lo atribuyes? 
 
 
3. Encuentra marcadores temporales en el texto. 
 
 
4. Identifica lugares en el texto en que hay demostrativos funcionando como anafóricos: 
 
 
5. Identifica alguna elipsis funcionando como elemento de cohesión textual. 
 
 
6. Busca un secuenciador que equivalga a “después de”. 
 
 
7. En el texto El factor humano busca un argumento de autoridad y di cuáles son sus marcadores típicos. 
 
 
8. Traduce al portugués la primera frase del texto El factor humano: “Todavía no está confirmado que las 
actividades humanas estén produciendo un cambio climático”. 
 
 
9. Encuentra en los textos conectores que funcionen uniendo distintos períodos o párrafos.  y di cómo cada uno 
relaciona semánticamente los dos períodos o párrafos que enlaza. Para ayudarte a identificar sus valores 
semánticos, puedes ver si se encajan en las explicaciones siguientes: 
 
 
Suma ideas / hechos: 
Introduce una consecuencia: 
Contrapone ideas / hechos: 
Introduce un ejemplo o una ilustración concreta / particular de una afirmación general: 
Otros: 
 
 
10. ¿Qué te parece que significa en tanto en la primera frase del último párrafo del texto Carbono,  “Las 
erupciones volcánicas, en tanto, cumplen una función vital en ...”? 
 
 
11. Separa el vocabulario relacionado a temas ecológicos 
 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Trabajo con los textos “Lo que el viento se olvidó” y “Recuerdos en la arena”.  

 
1. Busca un conector temporal que indique simultaneidad. 
 
 
 
2. Cómo traducirías tirar en la frase “... como a una naranja: un lugar para exprimir y tirar”. 
 
 
 
3. Busca marcadores que organizan un relato en partes o fases. 
 
 
 
4. Encuentra un conector que tenga el mismo valor de Aunque. 
 
 
 
5. ¿Para citar el discurso de otras personas, el texto se sirve del estilo directo o indirecto? ¿Qué marcas te sirven 
para identificar de qué tipo de cita se trata? ¿A servicio de qué efecto te parece que está esta elección?  
6. Separa el vocabulario referente a lo que la gente tira y que ensucia las playas. 
 
 
 
 
 
 
 
7. Encuentra un ejemplo de alusión (irónica, cómica) que el texto hace a otro texto. 
 
 
 
8. Hay una expresión que se usa intencionalmente de manera ambigua y polisémica. ¿Cuál es? ¿Cuáles son sus 
dos sentidos en el texto? 
 
 
 
9. El texto está marcado por algunas ironías. ¿Cuáles identificas? 
 
 
 
 

Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Material seleccionado por Zulma Kulikowski y editado por Heloísa Cintrão. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 10, p. 163. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et al. Abanico. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión, 1995.  Unidad 10, p. 87-8. 
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ARTUÑEDO, B.; DONSON, C. ELE Destrezas integradas. Madrid: SM, 1999. 

Material seleccionado por Mirta Groppi. 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 10, p. 122. 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 10, p. 123 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 10, p. 124. 
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Extraído de CASTRO, F.; R; ROSA, S. Ven 3. Madrid: Edelsa, 1995. Unidad 8, p. 97-8. 



120 

 

 

 

MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. ¿A que no sabes? Madrid: Edelsa, 1985, p. 9-10. 
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MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. ¿A qué no sabes? Madrid: Edelsa, 1985, p. 10-11. 
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LA CIUDAD – Algún vocabulario que te puede ser útil 
 

 

Asocia cada palabra con su significado 

 

1. la acera                                                Cada una de las bandas longitudinales de una calzada  

                                                                destinadas al tránsito de una sola fila de vehículos. 

 

2. el bordillo                                            Espacio más elevado que la calzada, a ambos lados de la  

                                                                calle, reservado para el tránsito de peatones. 

 

3. la calzada                                            Paso de peatones por donde éstos tienen prioridad con  

                                                                respecto a cualquier vehículo. 

 

4. el carril                                               Hilera de piedras estrechas y largas, que se emplaza en el  

                                                               borde de las aceras por la parte de la calzada. 

 

5. el arcén                                               Parte de una calle o de una carretera reservada a la circulación 

                                                               de los vehículos. 

 

6. el paso de peatones                             Margen u orilla, especialmente de las carreteras cuando es  

                                                                suficientemente ancho para que los vehículos puedan detenerse  

                                                                momentáneamente en él. 

 

7. el paso de cebra                                  Punto donde se cortan mutuamente calles, carreteras o vías. 

 

8. el cruce                                               Sitio por donde los peatones pueden cruzar una calle o  

                                                               carretera. 

 

 

¿ En qué clase de vías puedes encontrar las cosas descritas arriba?  

Pon sus números delante de aquellas donde las puedas encontrar. 

 

calle     carretera     camino 

avenida    autopista    sendero 

paseo 

plaza 

glorieta 

 

 

 

 

 
Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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EL DISCURSO EXPLICATIVO: DEFINICIONES 
 

 
 
Álienez es un extraterrestre que recién llega a nuestro planeta. No conoce muchos de nuestros objetos, instituciones, hábitos... Tendrás que explicarle de 
qué se tratan algunas de las cosas a continuación. Prepara dos o tres definiciones con uno de tus compañeros o en un grupito de tres personas: 

 

Martillo: 

 

 

 

Plenilunio: 

 

 

 

Democracia: 

 

 

 

Ciudad: 

 

 

 

Alimentos: 

 

 

 

Nacionalidad: 

 

 

 

Amistad: 

 

 

 

Patria: 

 

 

 

 
Ejercicio adaptado de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. Rápido. Barcelona: Difusión, 1995, p. 124. Ilustración de Gerardo Amechazurra. 

Adaptación y edición por Heloísa Cintrão. 
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Ahora vamos a escuchar algunas definiciones elaboradas por el grupo y ver qué procedimientos identificamos teniendo 

en cuenta los tipos de definición que se presentan a continuación. 

 

La definición 

Definir es proporcionar el significado de una palabra o expresión. Existen diversos tipos de definición: 

1. Definición de denominación: indica cuál es el término científico que se utiliza para denominar el concepto explicado. 

Marcadores: utiliza verbos como llamar, designar, denominar, etc. 
Ejemplo: La fase de luna llena se denomina plenilunio. 

2. Definición de equivalencia: explica un concepto estableciendo una equivalencia de significaciones. 

Marcadores: utiliza el verbo ser o signos de puntuación como paréntesis, comas, guiones o dos puntos. 
Ejemplo: Un planeta es un cuerpo sólido que gira alrededor de una estrella 

  Los planetas (cuerpos sólidos que giran alrededor de una estrella) describen órbitas  

  elípticas. 

3. Definición descriptiva: define el concepto proporcionando una descripción o caracterización del mismo. 

Marcadores: utiliza expresiones como está formado por, está compuesto por, está constituido por, consiste en, etc. 
Ejemplo: Un cometa es un astro formado por un núcleo poco denso y una atmósfera luminosa que   lo 

precede, lo envuelve o lo sigue. 

4. Definición funcional: presenta un objeto indicando su función, finalidad o uso. 

Marcadores: utiliza expresiones como se utiliza para, sirve para, cuya función es, tiene como finalidad, etc. 
Ejemplo: El astrolabio es un antiguo instrumento que se usaba para observar y determinar la  

  posición y el movimiento de los astros. 

Tampoco los marcadores de definición son exclusivos, sino que también pueden utilizarse con otras funciones. 

El ejemplo y la analogía 

El ejemplo y la analogía también son procedimientos para facilitar la comprensión del lector. 

“Caracteres generales de la observación histórica 

Para comenzar coloquémonos resueltamente en el estudio del pasado. 

Los caracteres más evidentes de la información histórica entendida en ese sentido limitado y usual del término han 

sido descritos muchas veces. El historiador se halla en la imposibilidad absoluta de comprobar por sí mismo los 

hechos que estudia. Ningún egiptólogo ha visto a Ramsés. Ningún especialista en las guerras napoleónicas ha oído el 

cañón de Austerlitz. Por lo tanto, no podemos hablar de las épocas que nos han precedido sino recurriendo a los 

testimonios. 

Estamos en la misma situación que un juez de instrucción que trata de reconstruir un crimen al que no ha asistido; en 

la misma situación del físico que, obligado a quedarse en la cama con gripe, no conoce los resultados de sus 

experiencias sino por lo que de ellas le informa el mozo del laboratorio. En una palabra, en contraste con el 

conocimiento del presente, el conocimiento del pasado será necesariamente indirecto. 
 

Bloch, Marc: Introducción a la Historia. México, FCE, 1952. 
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El ejemplo proporciona un caso concreto, particular, del concepto que se está explicando: 

I. idea a explicar 

- el historiador no puede observar 
directamente los hechos del pasado 

II. ejemplo 

- ningún egiptólogo conoció a Ramsés 

- ningún especialista en Austerlitz estuvo en 

las guerras napoleónicas 

 

La analogía presenta una situación semejante, un caso de características similares al que se desea explicar: 

I. idea a explicar 

- situación del historiador 
 ante los hechos que estudia 

II. analogía 

- situación del juez de instrucción 

- situación del físico engripado 

Las columnas I y II representan dos grados de conocimiento distintos: el primero, más abstracto y difícil de elaborar; el 
segundo más concreto y claro. El ejemplo y la analogía permiten, así, establecer una relación entre diversos niveles de 
conocimiento. 

La ubicación de la analogía y el ejemplo en el texto 
 

La analogía y el ejemplo pueden preceder a la idea que se está explicando: 

“Hasta los más ingenuos policías saben que no debe creerse sin más a los testigos. Sin perjuicio, por otra parte, de no sacar 

siempre de este conocimiento teórico todo el partido necesario.  

De la misma manera, hace mucho que se está de acuerdo en no aceptar ciegamente todos los testimonios históricos.” 

Pero veamos ahora ejemplos de otro tipo. 
 
“Una carta de donación que se dice del siglo XII aparece escrita sobre papel cuando todos los originales de esa época hasta hoy 

hallados lo fueron en pergamino; la forma de las letras aparece muy distinta del dibujo que se observa en otros documentos de la 

misma fecha; el idioma abunda en palabras y giros estilísticos extraños al uso general. O la talla de una herramienta que se cree 

paleolítica revela procedimientos de fabricación empleados, según sabemos, en tiempos mucho más recientes. Sacaremos la 

conclusión de que la carta y la herramienta son falsas. (...)” 

 

Bloch, Marc: Introducción a la Historia. México, FCE, 1952. 

En estos casos, la analogía y el ejemplo cumplen una función constructora: el conocimiento se construye partiendo de 
las características más concretas y fáciles de comprender, generalizándolas luego para elaborar una idea más abstracta o 
compleja. 

También la analogía y el ejemplo pueden seguir la idea que se explica. En este caso, la comprensión del lector sigue un 
proceso inverso. Así, se considera que la analogía y el ejemplo cumplen una función ilustradora. 

Marcadores del ejemplo: el ejemplo puede añadirse directamente a continuación del concepto ejemplificado, como 
se observa en el texto anterior. 

También pueden utilizarse marcadores como: 

 

por ejemplo * como por ejemplo * a saber * así * como * es el caso de 

 

signos de puntuación: dos puntos, paréntesis, guiones. 

Excepto los dos primeros, estos marcadores no son exclusivos de la ejemplificación. 

 

Extraído y adaptado de NARVAJA DE ARNOUX, E. et alii. Talleres de lectura y escritura. Buenos Aires: Eudeba, 1998. 

Editado por Heloísa Cintrão. 
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Los dos polos 

 

El siguiente cuadro esquematiza las características de los polos expositivo-explicativo y 
argumentativo: 

Polo expositivo-explicativo 

 se presenta como un saber construido en otro lado, 

legitimado ya socialmente o como un saber teórico 

 tiende a borrar las huellas del sujeto y a instaurar 
una distancia que genere el efecto de objetividad 

 las fronteras entre discurso citante y citado son 
nítidas 

 se propone informar 

 la dimension cognitiva es central 

 

Polo argumentativo 

 se presenta como la construcción de nuevos 

conceptos a partir del propio desarrollo discursivo 

 el sujeto se manifiesta y confronta su opinión con 
la de otros 

 aparecen distintas formas de contaminación de 
voces 

 se propone persuadir 

 a la dimension cognitiva se agrega la emocional 
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La siguiente canción de Rubén Blades se construye como una definición. 
¿Qué tipos de definición encuentras en ella? 

¿Su definición de patria es distanciada y objetiva? ¿Podría, por ejemplo, estar así en un diccionario? 
Mira la definición de diccionario que te damos al final y di si en algún sentido la no objetividad que caracteriza 

la definición de Rubén Blades te parece adecuada. 
¿Dirías que es un curso predominantemente explicativo? ¿Por qué? 

 

Patria (Rubén Blades - Panamá)  

 

Hace algún tiempo 
me preguntaba un chiquillo 

por el significado de la palabra patria. 
Me sorprendió con su pregunta, 

 y con el alma en la garganta le dije así: 
 

 Flor de barrio, hermanito, 

patria son tantas cosas bellas, 
como aquel viejo árbol  

de que nos habla aquel poema, 
o como el cariño que aún guardas, 

que aún sientes, después de muerta la abuela.  
 

 Para mí, patria son tantas cosas bellas... 
Son las paredes de un barrio,  
y es su esperanza morena;  
es lo que lleva en el alma  

todo aquel cuando de ella se aleja;  
son los mártires que gritan:  “¡Bandera, bandera, bandera!”  

 
 No memorices lecciones de dictaduras o encierros; 

la patria no la define el que suprime a su pueblo. 
La patria es un sentimiento 

como una mirada de un viejo, 
sol de eterna primavera, 

risa de hermanita nueva... 
Te contesto, hermanito, ¡patria son tantas cosas bellas! 

 
 

patria. (Del lat. patria.)  f. Tierra natal o adoptiva ordenada como nación, a la que se siente ligado el ser 
humano por vínculos jurídicos, históricos y afectivos. // 2. Lugar, ciudad o país en que se ha nacido. 

Diccionario de la Real Academia Española 

 
Material preparado por Heloísa Cintrão. 
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Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. De dos en dos. Barcelona: Difusión. 
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Extraído de MIQUEL, Lourdes; SANS, Neus. De dos en dos. Barcelona: Difusión. 
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La Cenicienta (fragmento) 

 
Al llegar la noche del baile, doña Urraca y sus hijas, muy emperifolladas

1
, se despidieron de Cenicienta. 

- Quizá también te hubiera gustado ir al baile... 
- Que pases buenas noches con tus compañeros los ratones. 
- ¡Y con las lagartijas! 
- Y con el gato... Ja ja ja. 
Cenicienta, que había presenciado los preparativos sin pizca de envidia, no pudo soportar la última burla. 

Con la cabeza entre los brazos desahogaba el llanto contenido hasta entonces, cuando sintió como si estuviera 
acompañada de una rara presencia. Levantó la mirada y -¡oh, maravilla!-, por entre las lágrimas, vio ante ella al 
hada madrina que se acercaba sonriente. Le acarició el cabello y le secó las mejillas con un pañuelo de encaje 
que llevaba en la mano.  

- ¿Qué te pasa, Cenicienta? ¿Por qué lloras? 
- Señora, lloro porque... porque... 
- Porque no has podido ir al baile, ¿no es cierto? 
- Sí, señora. 
- Y lo has deseado con toda tu alma. Por eso estoy yo aquí. Veamos, ¿tienes por ahí una nuez? 
- Sólo las cáscaras, las nueces se las han comido ellas. 
- Con media cáscara me basta. 
El hada madrina cogió la cáscara de nuez y la puso en el suelo, la tocó con la punta de su varita mágica, 

y al momento quedó transformada en una lujosa carroza
2
. Hasta los ratones de la cocina quedaron 

admirados de aquel prodigio. Un grupo de ellos, más atrevidos, rodeaba la carroza contemplándola con la boca 
abierta. El hada madrina rozó con su varita a seis de los más próximos, y se convirtieron en un tronco

3
 de seis 

enjaezados
4
 y relucientes caballos. 

- Ahora necesitaremos un cochero. 
Pasó la varita por el lomo

5
 del gato, que estaba arrebujado

6
 al lado de la chimenea

7
, y se volvió un 

rollizo y bigotudo cochero. 
- Y ahora ve al jardín y tráeme seis lagartijas que hallarás escondidas tras la regadera. 
Cenicienta al punto cumplió la orden, y el hada madrina las transformó con su varita en seis 

apuestos
8
 y uniformados lacayos

9
. 

- Ahora ya puedes ir al baile. Yo me quedaré aquí para hacer tu trabajo. 
- Madrina, ¿con este andrajoso

10
 vestido...? 

El hada, sin decir palabra, se sonrió y la rozó con su varita. Los harapos de Cenicienta se mudaron en 
un fastuoso vestido de seda y encajes

11
, bordado con oro y engarzado

12
 de pedrería

13
. 

- Y aquí tienes este par de zapatitos de raso
14

. Pero antes de que partas, debo hacerte una advertencia: 
tienes que estar de regreso antes de la medianoche, porque cuando dé la última campanada de las doce, la 
carroza volverá a ser cáscara de nuez; los caballos, ratones; el cochero, gato; los lacayos, lagartijas; y tus 
vestidos, harapos. Sólo te quedarán, como recuerdo, estos zapatitos que te he dado. Ahora, sube a la carroza. 
Te conducirá al palacio y podrás asistir al más fastuoso baile que jamás hayas soñado. 

                                                 
1
 emperifollar tr (col, desp) Adornar o arreglar [a alguién o algo] en exceso. Referido a pers, ralm el cd es refl. | Paso Pobrecitos 218: Por el foro aparece Luisa. 

Se ha emperifollado y tiene una gran prisa. [DMC] 
2
 carroza  adj.inv./s.com. Coche de caballos grande, lujoso y adornado [Diccionario Clave] 

3
 tonco m 5 Conjunto de caballerías que tiran de un carruaje. | Laiglesia Tachado 187? A las diez de la mañana, llegó a palacio el coche fúnebre tirado por un 

tronco de doce caballos [...] [Diccionario Manuel Seco] 
4
 enjaezar v. Referido a una caballería, ponerle los jaeces o adornos: Enjaezó su yegua alazana para ir a la feria. [Diccionario Clave] 

5
 lomo s.m. 1 En un cuadrúpedo, parte superior del cuerpo, comprendida entre el cuello y las patas traseras.  

6
 arrebujar v. 1 Referido a algo flexible, arrugarlo, doblarlo o amontonarlo sin ningún cuidado: Sacó su ropa del armario y la arrebujó en la maleta. | 2 Referido a 

una persona, cubrirla muy bien con la ropa, arrimándola mucho al cuerpo: La arrebujó en el mantón para que no pasara frío en la verbena. En invierno, me gusta 
arrebujarme entre las sábanas. [Diccionario Clave] 
7
 chimenea s.f. 1 Conducto por el que sale el humo que resulta de la combustión en una caldera, cocina u horno | 2 En un lugar, esp. en una habitación, espacio 

acondicionado para encender fuego y provisto de una salida de humo: La chimenea del salón calienta toda la casa. [Diccionario Clave] 
8
 apuesto, ta adj. 1 Que resulta elegante y de buena presencia. [Diccionario Clave] 

9
 lacayo s.m. 1 Antiguo criado vestido con librea [uniforme de gala] cuya principal ocupación era acompañar a su amo: El lacayo abrió a su señor la portezuela 

del coche de caballos. [Diccionario Clave] 
10

 andrajoso, sa adj. 1 Referido esp. a una prenda de vestir, que está vieja, rota o sucia: un abrigo andrajoso. 
11

 encaje s.m. 1 Tejido hecho con calados que forman dibujos. // calado s.m. 1 Labor o adorno que se hace en una superficie de modo que esta quede taladrada, 
agujereada o hueca, generalmente siguiendo un dibujo: Tengo un mantel con un calado en forma de flor. 
12

 engarzar v. 2 Referido esp. a una piedra preciosa, encajarla en una superficie: Encargó que le engarzaran un rubí en el anillo.  
13

 pedrería s.f. Conjunto de piedras preciosas. 
14

 raso s.m. 5 Tela de seda con brillo. 
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Alicia en el país de las maravillas (fragmento) 

 
Érase una vez una niña llamada Alicia, que vivía feliz con su familia en una casita en el campo. Un día de 

verano, estaba Alicia en compañía de su hermana mayor, leyendo un libro bajo la sombra de un frondoso árbol. 

De pronto, junto a las dos pasó corriendo un conejo blanco vestido con un chaleco y llevando un gran reloj en 

una mano. 

―¡Llego tarde! ¡Llego tarde! 

Alicia quedó muy impresionada porque nunca imaginó ver un conejo con chaleco y, aprovechando que 

su hermana estaba distraída, salió corriendo detrás del conejo.  

―Espere, señor Conejo. 

―¿Quién me llama? No puedo esperar. Llego tarde. 

―¿Pero adónde llega tarde? 

―A la fiesta de la Reina de Corazones. 

El conejo salió corriendo de nuevo, y la niña tras él. Ya casi lo alcanza cuando el animal se metió en el 

hueco de un árbol. Alicia frenó en seco y se asomó al agujero. 

―¡Qué oscuro está! Señor Conejo.  

Tanto se asomó
1
 Alicia que perdió el equilibrio y cayó al vacío. 

―¡Ay, que me caigooooo! 

Al principio, Alicia se precipitó rápidamente, pero según iba bajando la caída se hacía más y más lenta, 

hasta que tocó el fondo con mucha suavidad. Alicia recorrió con la vista el lugar donde había caído y se dio 

cuenta de que se encontraba en una pequeña estancia con muebles y todo.  

―¡Oh! ¡Si parece el salón de mi casa, pero en pequeño! 

Cuando Alicia se dio la vuelta para mirar toda la estancia, vio de nuevo al conejo blanco, que 

refunfuñando su eterna canción, desaparecía cruzando una pequeña puerta que había en la pared. 

―Qué pena, soy tan grande que no puedo pasar por la puerta y me perderé la fiesta. 

Alicia se quedó un poco desilusionada y se puso a recorrer la habitación, fijándose que sobre la mesa 

que había en el centro de la sala había varias galletas de diferentes sabores. Como era muy golosa, tomó unas 

cuantas y se las guardó en un bolsillo, y agarrando otra que tenía sabor de vainilla, se puso a comerla. Pero al 

primer mordisco...  

―Oh, ¿qué me pasa? Todo está haciéndose más grande. ¡Pero no! ¡Soy yo la que estoy encogiendo! 

Y así fue. Alicia se quedó tan pequeña como el conejo blanco. 

―Mejor. Así podré pasar por la puerta y encontrar al Señor Conejo. 

Así lo hizo. Y cuando atravesó la puerta, se encontró ante un paisaje precioso, todo lleno de praderas 

verdes y bonitas casitas blancas. 

______________________________________________________________ 

1. Empezar a mostrarse: Te asoman las enaguas por debajo de la falda. // Sacar o mostrar por una abertura o por detrás de algo: Asomó la 

cabeza por la puerta para vernos marchar. Asómate a la ventana, que te voy a dar un recado. 

 

Grabaciones de Los mejores cuentos infantiles. Transcripción y edición por Heloísa Cintrão. 
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A continuación te presentamos otros verbos de cambio. 

Prueba completar las frases en las que aparecen. 
 

 

 

 

quedar(se) 

Cuando vio que había tenido éxito, se quedó, por fin, .................................................. 

Después de largos años de terapia intensiva, quedó ...................................................... 

Después de terminado, el cuadro quedó ................................, una verdadera obra de arte. 

Como gastaba sin medida, quedó sin ............................................................................ 

 

volver(se) 

De joven, era comunista, pero fue cambiando sus ideas políticas y se volvió ....................................... 

Un accidente en la piscina le inutilizó el tímpano izquierdo, y se volvió .......................... de esa oreja. 

Era un tipo muy simpático, pero el poder lo volvió ............................................................. 

Se casó con un inglés, fue a vivir a Londres y se volvió ...................................................... 

 

hacer(se) 

Trabajó duro, y con los años, se hizo más y más ................................................................ 

Depués de años en la política, desistió de todo y decidió hacerse ...................................... 

Le gustó tanto Brasil que quiso establecerse aquí y se hizo ................................................ 

 

convertir(se) 

En la Edad Media, había gente que creía que las brujas podían convertirse en .......................... 

En los cuentos de hadas, los sapos se convierten en ........................................ con un beso de la princesa. 

Lástima que en la vida real los príncipes suelan convertirse en ............................. 

Una de sus canciones tuvo un éxito extraordinario y, en unos meses, se convirtió en 

......................................... 

 

llegar a (ser) / estar 

No tenía un gran talento, pero, al fin y al cabo, llegó a ser .................................................. 

Empezó como botones en una empresa y llegó a ................................................................ 
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FANJUL, Adrián (org.) Gramática y práctica de español para brasileños. São Paulo: Santillana, 2005. p. 172. 



134 

 

 

 
 

 
FANJUL, Adrián (org.) Gramática y práctica de español para brasileños. São Paulo: Santillana, 2005. p. 173. 
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Extraído de CORONADO GONZÁLEZ, María Luisa et al. A fondo. Madrid: SGEL, 1994. p. 128. 
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CORONADO GONZÁLEZ, M. L. et al. Materia prima. Madrid: SGEL, 1996, p. 185. 
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CORONADO GONZÁLEZ, M. L. et al. Materia prima. Madrid: SGEL, 1996, p. 185. 
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COMPLEMENTACIÓN 
 

 
 

CORONADO GONZÁLEZ, M. L. et al. Materia prima. Madrid: SGEL, 1996, p. 183. 

 

 
 

Ejercicio adaptado de PORROCHE BALLESTEROS, M. Ser, estar y verbos de cambio.Madrid: Arco / Libros, 1988, p. 141. 

Adaptado y editado por Maite Celada. 
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Ejercicio adaptado de PORROCHE BALLESTEROS, M.  

Ser, estar y verbos de cambio.Madrid: Arco / Libros, 1988, p. 182-3. 
Adaptado y editado por Maite Celada. 
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REPASO 
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Material elaborado por Zulma Kulikowski. 
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REDACCIÓN DIRIGIDA 
 

Escribe la autobiografía de un ladrón llamado Ernesto. Atención a que se trata de una autobiografía y 

por lo tanto DEBE ESTAR NARRADA EN PRIMERA PERSONA. 
 

Al elaborar tu texto, debes usar TODOS los contenidos que se te piden abajo. 

 

1. Utiliza todos los verbos del cuadro abajo, y todos conjugados en primera persona de singular del 

pretérito indefinido (o perfecto simple) de indicativo (ej.: canté). 

 
ACORDARSE DE  ADELGAZAR  ANDAR  CASARSE  DECIR  DISPARAR   

ESTAR  GOLPEAR  HACER  IR  NACER  PEDIR  PODER  PONER   

PREGUNTAR QUERER  SABER  TENER  TRAER  VENIR  VER 

 

2. Utiliza en el texto los siguientes elementos (conjuga los verbos, si quieres): 

 
cárcel * darse cuenta de * hacer daño * intentar * niñez *  

no hacer caso * reírse de * revólver * sin querer * tiroteo 

 

3. Usa todos los verbos del recuadro abajo, algunos conjugados en tercera persona de singular  y otros en 

tercera de plural del pretérito indefinido (o perfecto simple) de indicativo (ej.: cantó / cantaron). 

 
DETENER * TRAER * ENVIUDAR * MORIR(SE) * TIRARSE (al suelo) *  

PEDIR *  DECIR  *  CAER * HABER * IR * EMPEORAR 

 

4. Incorpora al texto los siguientes verbos de cambio, usados adecuadamente: 

 
VOLVER(SE) * QUEDAR(SE) * PONER(SE) * HACER(SE) * CONVERTIR(SE) EN * LLEGAR A SER 

 

5. Construye tu historia usando los elementos siguientes: 

 

- En algún momento alguien aconseja algo al protagonista-narrador. El narrador cuenta cómo fue ese 

consejo o cómo fueron esos consejos usando el estilo indirecto, usando decir como verbo introductor 

(oración principal), conjugado en pretérito indefinido (o perfecto simple) de indicativo. 

 

- Una condicional real con si, formulada en estilo directo como pensamiento o habla del narrador. 

 

- Toda la autobiografía está contada desde la cárcel, donde se encuentra ahora el narrador. Él cuenta su 

historia y en algunos momentos se imagina un pasado distinto, usando por lo menos una condicional con 

si de cada uno de los siguientes tipos: 

 

a. las que trabajan con la posibilidad de imaginar un pasado distinto y sus consecuencias sobre el pasado 

b. las que trabajan con la posibilidad de imaginar un pasado distinto y sus consecuencias sobre el 

presente 
 

Propuesta elaborada por Heloísa Cintrão 


